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السلامة1
لا تتحمل الشركة المصنعة أي مسؤولية عن الأضرار الناجمة عن النقاط التالية:

وزيادة الجهد الكهربائيالتلفيات التي تلحق بالمنتجَ نتيجة للتأثيرات الميكانيكية 

إجراء تعديلات على المنتجَ دون الحصول على إذن صريح من الشركة المصنعة

 استخدام المنتجَ في أغراض أخرى أو استخدام مواد تشغيل أخرى بخلاف الأغراض والمواد
الموصوفة في الدليل

إصلاح جهاز الخدمة من قبِل أفراد غير مدربين

!
تنبيه! 
) ينبغي عدم استخدام وحدة الخدمةAirConServiceCenter إلا من قِبل الأشخاص، الذين (

يمكنهم إثبات حصولهم على التدريب التقني المناسب، والذين يعرفون طريقة العمل والمبادئ 
الأساسية لوحدات التبريد ووحدات التكييف ووسيط التبريد بوحدة الخدمة 

)AirConServiceCenter.(
.لا تستخدم وحدة التحليل إلا في الغرض المحدد
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الاستخدام المناسب2
تسُتخدم وحدة التحليل لتحليل وسيط التبريد بأنظمة تكييف السيارات التي تستخدم وسيط التبريد 

R-134a.وهي مصممة للاستخدام التجاري .

ينبغي ألا يتم استخدام وحدة التحليل إلا من قِبل أفراد، يمتلكون الخبرة الكافية لصيانة أنظمة التكييف.

الوصف التقني3
. وهي تصلح لعرض نسب وسيط R-134aتسُتخدم وحدة التحليل في تحديد درجة نقاء وسيط التبريد 

التبريد التالية:

R-134a

R-12

R-22

HC(هيدروكربونات، مثل إيزوبوتان أو بروبان) 

Air

Unknown

تقوم وحدة التحليل بإنشاء استعراض إجمالي للنسب المئوية للغازات الفردية. ويتم تقدير نسبة الهواء 
 هواء). يتم عرض هذا الاستعراض على R-134a + 10% وسيط تبريد نقي 100المحتملة (مثلاً %

.AirConشاشة العرض وعلى الطابعة الخاصة بمركز خدمات 
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التشغيل4

تحليل وسيط التبريد4.1

I
يتم عرض قائمة الاستعداد.

 للوصول إلى القائمة الرئيسية. أو اضغط زر المؤشر .1
 من القائمة الرئيسية:"Other selections" لاختيار  أو استخدم زر المؤشر .2

 للتأكيد.ENTERاضغط .3

 للتأكيد:ENTER واضغط "Refrigerant Test" اختر باستخدام زر المؤشر .4

I

ملاحظة 
افصل وحدة التحليل عن نظام التكييف إذا لزم الأمر.

Refrigerant g. XXXX

PAG Oil ml XXX

UV Tracer ml XXX

11:56:35 10/03/18

Short selection □

Free selection □

Other selections ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Int.vessel filling □

Flushing □

Refrigerant Test ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Refrigerant Test

Yes

No

ENTER-OK STOP-EXIT ?

ملاحظة 
عدم التعرف على وحدة فصل " انظر "Refrigerant Test"في حالة عدم عرض بند القائمة 

.6" صفحةالتحليل
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 للتأكيد:ENTER واضغط "Yes" اختر باستخدام زر المؤشر .5

يتم تسخين وحدة التحليل.
بعد ذلك يتم عرض الرسالة التالية:

اربط قارنة الخدمة الخاصة بنموذج التحليل بتوصيلات الضغط المنخفض الخاصة بنظام تكييف .6
الهواء.

افتح قارنة الخدمة..7
 للتأكيد.ENTERاضغط .8

 يتم تحليل وسيط التبريد. يمكن أن تستمر هذه العملية لمدة "Please wait"عندما تومض رسالة 
دقيقتين.

يتم عرض رسائل الشاشة التالية:

 وانزعها من نظام التكييف.LPأغلق القارنة السريعة .9
 للتأكيد.ENTERاضغط .10

يتم عرض رسائل الشاشة التالية.✓

I
بعد عملية التحليل الناجحة يتم طباعة النتيجة من خلال الطابعة.

¡Don't connect to

the A/C system yet!

Warm up

Please wait!

Connect the coupler

to the A/C system

and open the valve.

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Disconnect the hose

from the A/C system.

.

ENTER-OK

Refrigerant analysis

CODE: 00000

Analysis ok

R134a  100.0%

R12 0.0%

R22 0.0%

< ┘ PRINT STOP-EXIT ?

ملاحظة 
. لاستكشاف "CODE: 00000"في حالة فشل عملية التحليل تظهر رسالة خطأ بدلاً من الرسالة 

.7" صفحةأكواد الخطأفصل "الأخطاء وإصلاحها انظر 
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مثال:

استمر في العمل على النحو التالي:.11
 لعرض الصفحة الثانية.اضغط زر المؤشر –
 لطباعة الاستعراض الإجمالي مرة أخرى.ENTERاضغط –
 لإنهاء التحليل.STOPاضغط –

عدم التعرف على وحدة التحليل4.2
 فهذا يعني أن وحدة الخدمة "Refrigerant Test"في حالة عدم عرض بند القائمة 

)AirConServiceCenter ASC5300G.لا تتعرف على وحدة التحليل (

تعامل على النحو التالي:
 للوصول إلى قائمة الاستعداد.STOPاضغط .1

.Cاضغط الزر .2
عند التعرف على وحدة التحليل يتم عرض الرسالة التالية.✓

Refrigerant g. XXXX

PAG Oil ml XXX

UV Tracer ml XXX

11:56:35 10/03/18

PS=mb. 27

TEMP=21°

Gas analyzer  OK



AR

R-134a Analyzerأكواد الخطأ

7

) في عدم التعرف على وحدة AirConServiceCenter ASC5300Gإذا استمرت وحدة الخدمة (
التحليل، تعامل على النحو التالي:

اسحب القابس من وحدة التحليل..1
تحقق من تخصيص دبوس القابس..2
أدخل القابس..3

تأكد من أن القابس مدرج بالكامل.
 للوصول إلى قائمة الاستعداد.STOPاضغط .4
انتظر لدقيقة واحدة..5

).4" صفحةتحليل وسيط التبريدفصل "ابدأ تحليل وسيط التبريد من جديد (

أكواد الخطأ5
الحلالسببالمشكلة

تعرض الشاشة
 "Error G1"

افحص الروابط.لا يمكن إنشاء اتصال بوحدة التحليل.
) نشطة بالوحدة؟LEDsهل الدايودات (

تعرض الشاشة
 "00001"

أبعد مصادر التشويش الكهربائية قيم القياس غير مستقرة.
المحتملة، مثل الهواتف المحمولة أو 

أجهزة اللحام بعيدًا عن الجهاز.
تعرض الشاشة

 "00002"
أبعد مصادر التشويش الكهربائية قيم القياس عالية بشكل غير متناسب.

المحتملة، مثل الهواتف المحمولة أو 
أجهزة اللحام بعيدًا عن الجهاز.

تعرض الشاشة
 "00003"

يجب ضمان التهوية الكافية للجهاز.فشل المعايرة مع الهواء المحيط.
قم أولاً بتصريف وسيط التبريد الذي قد 

يتسرب.
تعرض الشاشة

 "00004"
الجهاز يعمل خارج نطاق درجة الحرارة 

الموصى به.
لا تقم بتشغيل الجهاز إلا في المناطق ذات 

مئوية).45-10درجة الحرارة المناسبة (
يجب ضمان التهوية الكافية.

تعرض الشاشة
 "00005"

عينة وسيط التبريد تحتوي على نسبة 
عالية جدًا من الهواء أو كمية وسيط 

التبريد منخفضة جدًا للقياس.

تأكد من وجود ضغط وسيط تبريد كافٍ.
تأكد من أن كافة خراطيم التوصيل 

موصلة، وغير مثنية وخالية من الزيت.
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